Заповеди незнающих
Настоящий революционер всегда начеку.

 Первая заповедь
--- А
Крепкий мороз сгонял с вечерних улиц редких прохожих. Но ни вьюга за окном, ни треск поленьев в буржуйке не беспокоили дремлющего на полу кота Маркса. Лишь скрип половиц да шаги Насти Фомкиной побуждали рыжего лентяя приоткрывать глаз и негромко мурчать, добавляя вечеру таинственности. 

По случаю годовщины Октябрьской революции Фомкина получила от заведующего целый литр керосина и могла жечь лампу хоть всю ночь. А лампа для сторожа склада «Пролетарские реквизиты» в последние месяцы стала не только источником света, но и проводником в запретный мир. В глубине хранилища революционных плакатов, портретов вождей и красных знамён обнаружилась большая коробка с книгами. Тиснёные обложки, цветные иллюстрации и запахи буржуазной полиграфии вскружили женщине голову. 
Ни навещавший раз в неделю комиссар Потапов, ни заведующий Блюм коробкой не интересовались, что Насте пришлось кстати. Оставался лишь один, но пролетарски важный вопрос: соответствует ли содержимое тех книг правильному облику, не приведёт ли к предательству трудового народа? 
Бывшая продавщица французских булок осознавала, что должна обратить внимание начальства на странный для склада реквизит, но сердце требовало иного. А идти против воли сердца Фомкина не могла и не хотела, раз за разом окунаясь в сказочный мир предвоенной европейской романтики. Ещё не оглохшей от залпов пушек, не понюхавшей газовых атак, не вкусившей крови революционных потрясений. И никакая сила не могла заставить расстаться с бумажным сокровищем.
Книжки Фомкина не читала – смаковала. Воображение рисовало гуляющих по набережной Сены элегантных дам с зонтиками, статных лондонских джентльменов в смокингах, и деловитых, всюду сующих нос американцев. Настя закрывала глаза, чтобы чётче представить тот почти сказочный мир. Забывая о болях в сломанной после падения прошлой зимой левой руке и сгинувшем полгода назад в пьяном угаре муже…
Часы на стене отбивали семь, когда подъехала машина. Тридцатилетняя вдова торопливо спрятала книгу в сумку, выложила на стол брошюру «Заповеди истинного революционера» и глянула в окно – заведующий. Фомкина спешно отомкнула дверь.

– Чем занимаешься?

Блюм явился без шапки в неизменной кожанке с маузером на боку. В свете керосиновой лампы хромовые сапоги начальника источали зловещий блеск. Короткие жёсткие усики топорщились, словно щётки.

– Охраняю рабоче-крестьянскую собственность, товарищ заведующий. 

Блюм окинул взглядом помещение, словно выискивая что-то
– Кто к тебе приходил, а?

Холодный стальной взгляд из-под пенсне упёрся в лицо Насти.

– Никто, товарищ Блюм

– А что читаешь?
Начальник взял со стола брошюру.

– А, заповеди. Ну-ка Фомкина, сообщи мне тринадцатую заповедь истинного  революционера.

 Настя побледнела.

– Тринадцатая заповедь… Я знаю … я помню, товарищ Блюм, я…

Начальник стукнул кулаком по подоконнику: 

– Дура набитая! Ничего ты не знаешь, ничего ты не помнишь, – Блюм швырнул брошюру на стол. – Да вам и знать ничего не надо. Заносите.

Двое незнакомых Насте типов в шинелях и низко надвинутых фуражках внесли грязно-зелёный ящик размером с тумбочку. 

– В дальний угол, – скомандовал начальник.
У Насти ёкнуло сердце: в одном из дальних углов хранилища стояла коробка с запретными книгами.

Носильщики протопали по складу и опустили ящик. Настя едва дышала. Будут проверять? Если будут, если найдут…

– И вот что, Фомкина, – негромко, но резко произнёс Блюм. – Не вздумай открывать. Поняла?

– Слушаюсь, товарищ Блюм.

– Это очень важный реквизит от самого.
Заведующий ткнул указательным пальцем в потолок.

Вечерние гости протопали к выходу, и покинули склад так же быстро, как и появились, аккуратно прикрыв за собой дверь. 

Настя выдохнула. Ничего страшного, успокоила себя женщина, запирая дверь. Ну наорал начальник, ну назвал дурой – первый раз что ли. В ящике не деньги и не золото Республики, наверное. Да и кто о нём знает – никто. Ночь пройдёт быстро, а поутру начальник наверняка заберёт странный реквизит. Но на всякий случай женщина осмотрела ящик: щелей нет, крышка прилегает плотно. Мыши точно не пролезут, а прогрызть не успеют – Маркс не позволит.

 Эта мысль развеселила: Маркс на страже коммунистического реквизита. Вслух такое нельзя, могут донести куда следует. Но кто услышит в пустом складе? Никто.

– Вот, товарищ Маркс, по случаю праздника заваркой разжились, будем чаевать, – Настя поправила коту ошейник с большой красной звездой – подарок комиссара Потапова. –  Ты покарауль, а я снега наберу, с водой у нас не густо.
Кот не ответил, лишь плотнее свернулся. 

Фомкина достала из шкафа большой медный таз и отомкнула дверь. Порыв ведра сыпанул в лицо метелью, на миг ослепив. Настя отёрлась шалью. Широкими гребками наполнила тазик пушистой массой, утрамбовала, снова наполнила. 
- И ничего страшного, что я покинула пост на минутку, – сообщила Фомкина, запирая дверь. То ли себе, то ли дремлющему Марксу, то ли таинственному ящику. Кот подошёл к реквизиту, царапнул фанеру и фыркнул.

– Товарищ Блюм запретил трогать ящик!
Рыжий проказник выгнул спину и повернулся к реквизиту тылом.

– Не нравится?

Стенка ящика была замазана, Фомкина подсветила лампой. Сквозь серую краску просматривалось: «Фаб*ика Арсе**я Земско*о. Для дет** доги**азийного воз**ста». 
Женщина осмотрела ящик – сургучом не запечатано, если вскрыть, никто не заметит. Аккуратно-аккуратно Настя сняла крышку – дохнуло нафталином. С обратной стороны крышки обнаружился приклеенный желтоватый листок бумаги с мелким текстом, кое-где залитым чернилами: 
 «*АЗБУДИТЬ. 
ВСТАВАЙ ПРОКЛЯ**** ************ 
ВЕСЬ МИР ГОЛ***** И Р*БОВ
КИ…
».
Кот фыркнул.

– Чего фыркаешь? Это же «Интернационал». 

Крышка вернулась на место.

– Кипит наш разум возмущённый и в смертный бой идти готов, – звонко пропела Настя. 

За мгновенье до хлопка. 
Фанерная крышка взлетела, несколько раз перевернулась и шмякнулась на пол… 
--- Б
Настя вскрикнула.
Продолжала гудеть буржуйка, потрескивали поленья, а кота на коврике не обнаружилось. 

– Маркс?
Вместо кота ответил грубый голос из реквизита:
– Сволочь коммунистическая. Подох твой Маркс и ты сейчас подохнешь. 
Из ящика спрыгивали на пол солдатики размером с ладонь. Один два, три – всего двенадцать. Последним выбрался офицер. Деловито поправил фуражку и скомандовал:

– Становись.
Солдаты быстро построились в шеренгу, держа винтовки наизготовку.  Настю сковал ужас: всё напоминало страшный восемнадцатый, когда в городе шли бои.
– Целься! – гаркнул офицер, подняв руку – солдаты навели оружие на Фомкину. Умом женщина понимала, что такого быть не может, что всё это ей мерещится. Но инстинкт самосохранения уже сработал и принял единственно верное решение – закрыть голову тазиком. 
Звук выстрелов игрушечного оружия больше походил на щелканье швейной машинки. И ничего  бы страшного, но одна из пулек попала Фомкиной в палец.

– Ай!
Падение таза со снегом громыхнуло, словно выстрел из пушки. Из пальца потекла кровь, отбросив всякие сомнения по поводу реальности происходящего. Это не сон, а значит, нужно что-то предпринять. 
- В глаз целься, – рявкнул офицер, – пли!

Фомкина пригнулась.

Пули разнесли на куски маленькое зеркальце на стене, цокнули по чайнику и откололи ухо у стоящего на тумбочке гипсового бюста. Именно это обстоятельство и подсказало решение. Твёрдая женская ладонь ухватила вождя Октябрьской революции и запустила во врага. Солдаты не успели укрыться: четверых сразило осколками, трое катались по полу и стонали. Лишь офицер чудом уцелел, продолжая командовать:

– Взвод, ко мне!

Из реквизита вылезли десятка два новых врагов, и внутри ящика что-то затарахтело. Женщина успела подумать, что звук похож на автомобильный мотор, как раздался сильный треск. Из стенки вырвало кусок фанеры, дохнуло дымом – выехал миниатюрный броневик. 

– Мяу! – визгнуло сзади. Настя обернулась – Маркс выглядывал из-за шкафа. 

– По красной сволочи – пли! – рявкнул офицер. Из башни броневика высунулся пулемёт.

Настя легла на пол, успев закрыть голову тазом.

Пулемётная очередь прошлась по складу, зацепив таз – несколько пулек проделали в  медном реквизите отверстия, одна пропела над самым ухом Насти. 

– Мяу! – взвизгнул кот. На этот раз мяуканье было не жалобным, скорее угрожающим. 

– По рыжему – пли! – скомандовал офицер. 

– Маркс, прячься! – успела крикнуть Настя. В два прыжка кот миновал зону обстрела, укрывшись за тазом.

Броневик затарахтел громче, выпустил облачко вонючего дыма и поехал на Фомкину. Настя поползла вглубь помещения, но адская машина двигалась явно быстрее. Единственное, что придумала женщина – бросить снежок. В броневик не попала, зато сшибла офицера. 

Кот ощетинил шерсть и угрожающе зашипел. Обычно он делал так по весне, когда дрался с сородичами. Но сейчас ему противостояло не живое существо, а стальной призрак. 

Броневик неожиданно остановился.

– Струсил, гад! – крикнула женщина, продолжив отступление.

Улучив момент, Настя выглянула из укрытия. Двое пытались привести в чувство офицера. Видимо, без командира игрушечная армия не  могла быть боеспособной. Эта мысль придала сил.
Настя подняла крышку зловещего ящика. Нижняя часть текста была оторвана. В полумраке удалось прочитать лишь: «УБИТЬ ГЕНЕРА**».

Женщине пришла в голову новая мысль: а видят ли они в темноте?  Едва Фомкина затушила лампу, как щёлкнул замок. Скрипнула входная дверь, в темноте послышались осторожные шаги.

«Блюм или комиссар? Если Потапов, то дохнёт махоркой, а если…», – успела подумать Настя. За миг до того, как неимоверная тяжесть обрушилась на голову, отправив сторожа пролетарских реквизитов в бессознательную темень…
--- В
Комиссар Потапов налил из графина полный стакан воды и залпом осушил.
– В своём ли ты уме, Фомкина. Чтобы контра выползала под «Интернационал»?  
Настя потрогала повязку на голове.

– «Боже царя» нынче не споют, и я, товарищ комиссар, не вру – истинный крест.

– Что? Может, ты и в церковь ходишь?

Потапов облокотился о стол и вперил взгляд жгуче-карих глаз в лицо женщины.

– Раньше ходила.

Настя опустила глаза.

– Раньше много чего было. Товарищ Блюм – преданный Октябрьской Революции и трудовому народу боец. Сам товарищ Феликс наградил его именным наганом!
– Товарищ Потапов, – хныкнула Настя, – но ведь ящик привёз товарищ заведующий, а потом оттуда…

Комиссар врезал кулаком по столу:

– Хватит! Не было там никакого ящика – не было. И вот что я думаю обо всём. Начиталась ты этих буржуйских бредней, – комиссар потряс книжкой перед лицом Насти. – Разум помутился, ты упала, ударилась и потеряла рассудок, да. Поэтому нужно показать тебя кое-кому.

Потапов повернулся к стоящему у двери чекисту:

– Отведи Фомкину к Михалу Афанасьевичу, пусть доктор осмотрит и отправит в лазарет или даст лекарство...

Настя поднялась со стула и смиренно засеменила к двери. 

– А книжки эти мы сожжём, иначе придётся тебя – сама понимаешь.

– Понимаю, – промямлила Фомкина, прижимая к груди кота. 

Моложавый чекист аккуратно взял женщину под локоть:

– Не волнуйтесь Настенька, Михаил Афанасьевич хороший доктор – многих поставил на ноги.

Дверь скрипнула, похоронив последние надежды Насти на правду. Яркое солнышко резануло глаза, морозный воздух обжёг лицо. Собравшаяся толпа будто ждала появления Фомкиной. Красные флаги трепетали на морозном ветру, транспаранты кричали лозунгами, с портретов хищно улыбались вожди.
– Вставай проклятьем заклеймённый, – затянул нестройный хор.

Настя побледнела и растерянным взглядом обшарила площадь. Что-то страшное витало над головами.
– Весь мир голодных и рабов.

Неспешно подкатили три грузовика.

– Кипит наш разум возмущённый.

Борта грузовиков откинулись. У Насти ком застрял в горле – в кузовах ящики. Точно такие, как привезённый ночью Блюмом на склад.
– Стойте! – Фомкина попыталась освободиться, но чекист держал крепко. – Ухо-ди-те!
– И в смертный бой идти готов…

Передние стенки ящиков разом упали, из нутра на мостовую съехали маленькие грязно-зелёные броневики. Один, два, пять, … пятнадцать.

– Бегите – это смерть! – заголосила Настя. Маркс вырвался из рук хозяйки. Выгнул спину,  зашипел, словно увидел стаю бродячих сородичей.

Тьма скрыла солнце. 
Застыла толпа, поникли флаги, замерли транспаранты и сама жизнь. Фомкина успела упасть на мостовую. За мгновенье до того, как пролетарский праздник прорезал стрёкот пулемётных очередей – броневики атаковали толпу. Из ящиков выскочили солдатики, построились в шеренги и дали залп. 
Опомнилась толпа, заголосила, отпрянула, побежала куда глаза глядят. Падая, обагряя снег.

Сопровождающий чекист выхватил оружие, но броневик опередил. Длинная очередь распорола голову, забрызгав Настю кровью. 
К грузовикам бежал комиссар. Без куртки, размахивая наганом.
– Товарищ Потапов, ложись! – крикнула Настя. Сквозь вопли толпы, пулемётные очереди и жужжание вылетевших из ящиков миниатюрных аэропланов. 
– Господи, конец света… –  женщина трижды перекрестилась. Небо ответило ярко-жёлтой молнией и взрывом бомбы. Комиссара подбросило, швырнуло на снег. Белая рубашка пропиталась кровью.
– Товарищ Потапов, я перевяжу.

– Останови это … – кисть разжалась, выпустив наган. Взгляд погас, оставив бывшую продавщицу французских булок наедине со смертью. 
Фомкина подхватила оружие, попыталась прицелиться в броневик, но мишени на месте не стояли. Зелёные чудовища носились по мостовой, догоняя пулемётными очередями мечущихся людей, добивая раненых.

В кабине ближайшего грузовика что-то блеснуло, что-то очень знакомое. Через мгновенье высунулась голова с пенсне на переносице – Блюм. 

«Убить генерала».
На женщину накатила ярость.

– Тварь!

Дважды рявкнул комиссарский наган. Одна пуля пробила стекло машины, вторая врезалась в грудь ненавистного начальника и срикошетила. На месте попадания разорвало гимнастёрку – сверкнула сталь, отчего у Насти помутилось в голове. 

Блюм не остался в долгу, в руке появился маузер.

Настя выстрелила, но снова без результата – монстр пуль не боялся.

– Дура ты, Фомкина, – крикнул бывший начальник. – Выши быдловские заповеди вас не спасут.
Чёрное дуло маузера посмотрело Насте в голову. «Ты умрёшь», – прошептал ледяной ветер. «Всё живое погибнет», – вторили сугробы. Рыжее пушистое тело метнулось наперерез пуле.
– Не-е-е-т!
Грохнул выстрел, кота крутануло и отбросило в сугроб. 

- Нет… – заплакала Настя. 

«Никогда не сдавайся!» – донеслось с небес.

Отчаянье сменилось гневом:
– Тварь проржавленная. Тварь, тварь, тварь!
Твёрдые женские руки сжали оружие. Сознание прояснилось, мозг работал словно часы. Тик-так – пропел пульс. Тик-так – ответил небесный гром.   

«Тринадцатая заповедь – бей врага не в бровь, а в глаз».

Взгляды человека и стального монстра встретились, скрестились в смертельном поединке. 
– За Маркса! 

Наган опередил маузер. 
И сгустилась тьма, и скрутила небесный вихрь, и ударила парализованный страхом город. Окутав багровой дымкой искалеченные тела, разбросав на окровавленном снегу смертоносные игрушки …
--- Г
Яркое солнце играло искрами на верхушках сугробов. 

Проходящий мимо взвод горланил любимую, маршевую:

Чок-чок-чок! 

Стучат, стучат копыта.
Чух-чух-чух! 

Ударил пулемет.
Белая гвардия 

Наголову разбита,

А Красную Армию 

Никто не разобьет…

Но ни марш красноармейцев, ни рокот проезжающих грузовиков не беспокоили дремлющего на полу кота Маркса. Лишь голос хозяйки побуждал рыжего героя приоткрывать глаз и негромко мурчать, добавляя дню оптимизма.
– Вам, товарищ Маркс, двигаться вредно – Михал Афанасьевич прописал постельный режим, – Настя поправила повязку на груди кота. 
Хозяйка кабинета открыла дверцу повидавшего лучшие времена книжного шкафа и выложила на стол толстую папку с надписью «Дело № 13. Фабрика Арсения Земского».

– Поспи Марксуша, мне работать надо, начальство ждёт отчёт.

В коридоре послышались осторожные шаги, в дверь кто-то постучал.

Настя, поднялась, мельком глянула в зеркало на стене. 
– Войдите

Утренний посетитель уверенно переступил порог и плотно прикрыл дверь:
– Ты Фомкина?

Облокотившись о подоконник, Настя разглядывала гостя. Одет строго, по-военному подтянут. Гладко выбритый подбородок, добротная фуражка.

– Предположим, – Настя потрогала ладошкой горшок с кактусом на подоконнике.

Серые глаза гостя блеснули, освежив в памяти тот страшный день. Настя побледнела. 

– Догадалась, сука большевистская, – прошипел гость. И сделал шаг.
Пальцы Насти сжали горшочек.

– Узнала, – ответила Фомкина. – Значит, ты новый генерал, вместо Блюма.
– Блюм не единственный. Нас десятки, скоро будут тысячи! А фабрику мы спрятали так, что вам, безмозглым, никогда не найти. 
В руке незнакомца блеснул нож.

– Сыграем в «Кто быстрее»? Или ты успеешь засадить мне пулю в глаз, или я прочитаю над твоим трупом ваши быдловские заповеди. На счёт три, – ухмыльнулся убийца. – Один, два, …

Твёрдая женская рука повернула горшочек с кактусом. Под полом загудело, половицы разъехались, отправив убийцу в чёрное жерло. Клац – стальная клетка закрылась.

– Сука! Сука! Сука! – завопил монстр, пытаясь выломать толстые прутья..

Топот в коридоре завершился появлением в кабинете запыхавшегося Потапова:

– Фомкина, что…

– Осторожно, – Настя предостерегающе выставила ладонь.

Монстр в клетке подпрыгнул, пытаясь дотянуться до ноги комиссара.

– Пристрелю, контра! – Потапов выхватил наган. 

 – Товарищ комиссар, – негромко, но твёрдо произнесла Фомкина. – Согласно распоряжению товарища Феликса, всех пойманных кукол доставлять в Отдел по борьбе с контрреволюционной бесовщиной максимально неповреждёнными. 

Комиссар сплюнул:
– Ладно, живи железяка.

Настя повернула горшочек, и половицы благополучно съехались, скрыв ловушку. Потапов, на всякий случай, постучал ногой по полу, прошёл в кабинет и уселся за стол.
– И ещё: товарищ Феликс разрешил Михалу Афанасьевичу исследовать куклу, разобраться в конструкции, выяснить как она оживает. Под нашим контролем. Вот.

Настя протянула Потапову отпечатанный на машинке желтоватый лист с размашистой подписью и печатью.

 – Понял, – комиссар снял фуражку, пригладил седеющие волосы и вернул документ.
Кот в углу чуть слышно мяукнул.

– Помню Маркс, помню, – проворчал Потапов. – Заказал на заводе, будет дня через три тебе новая звезда, крепче прежней. Эту никакая пуля не возьмёт!
Взгляд начальник прошёлся по столу, замерев на книге:
– Новая? Собачка и какой-то важный старичок.

– Это, товарищ комиссар, Михаил Афанасьевич подарил – сам написал. Про то, как профессор собачку лечил.

Потапов улыбнулся:
– Собачку лечить – это хорошо. Добьём контру, и будут у нас нормальные больницы, лечебницы, санатории – для трудящихся. Вот ты, Фомкина, хотела бы махнуть в санаторий на Чёрное море?

   Настино личико зарумянилось.
– Не знаю, товарищ комиссар – работы много. Да и кто этими, – Настя кивнула в сторону подвала, –  будет заниматься? 

Вздохнув, Потапов поднялся: 

– Работы у нас у всех много. Сейчас пришлю механика и бойцов, а ты покинь кабинет на время. Поняла?

– Слушаюсь.

Настя подхватила Маркса, не забыв книгу, что не укрылось от внимательных глаз начальника.
– А книжки, Фомкина, ты храни. Может, и я чего почитаю, как время будет, – комиссар  надел фуражку. – Будем учиться, будем знаний набираться. Придёт время, заживем лучше буржуев. Будут наши улицы и набережные не хуже парижских – не зря кровь на фронтах проливали. И никакая контра не посмеет назвать нас незнающими… 

* в рассказе использован марш красноармейцев из к/ф «Собачье сердце», автор слов Юлий Ким
